
PROGRAM  REKOLEKCJI 
  

Piątek 28 marca—spowiedź od 6:00 wieczorem, 7:00 wieczorem -  Msza z nauką rekolekcyjną, Droga Krzyżowa. 
  
Sobota 29 marca—spowiedź od 6:00 wieczorem, 7:00 wieczorem -  Msza z nauką rekolekcyjną, spowiedź po Mszy św. 
  
Niedziela 30 marca—rano spowiedź od 10 rano, 10:30 Gorzkie Żale część I,  Msza święta z nauką, dalszy ciąg spowiedzi. 
  

Taca rekolekcyjna (jako druga kolekta) w niedzielę 30 marca. 
 

Z czego zrezygnuję w Wielkim Poście? 
Zrezygnuj z narzekania ... skoncentruj się na wdzięczności. Zrezygnuj z pesymizmu ... stawaj się optymistą. Zrezygnuj z gorzkich 
sądów ... myśl życzliwie. Zrezygnuj z nadmiernej troski... zawierz Opatrzności Bożej. Zrezygnuj z zawziętości... powróć do przeba-
czenia. Zrezygnuj z nienawiści ... odpłacaj dobrem za zło. Zrezygnuj z negatywizmu ... bądź pozytywny. Zrezygnuj z gniewu ... bądź 
cierpliwszy. Zrezygnuj z małostkowości... stawaj się dojrzalszy. Zrezygnuj ze smutku ... raduj się pięknem, które jest wokół ciebie. 
Zrezygnuj z zazdrości... módl się o ufność. Zrezygnuj z obgadywania ... kontroluj język. Zrezygnuj z grzechu ... wracaj do cnoty. 
Zrezygnuj ze zrezygnowania ... WYTRWAJ!!! 

 
 
UBEZPIECZENIA BUDYNKÓW PARAFIALNYCH—nowa suma opłat za ubezpieczenie na rok 2025 wynosi $34,492. Na 
chwilę obecną spłaciliśmy już $17,000. Pozostało do spłacenia $17,492. Prosimy o pomoc w spłacaniu tego długu! 
 
ARCHDIOCESAN ANNUAL APPEAL - Na ten rok została wyznaczona dla naszej parafii suma 12,447 dolarów. Proszę, abyście w 
duchu modlitwy rozważyli jaką sumę moglibyście ofiarować na ten cel. Deklaracje są wyłożone przy wyjściu z kościoła. Proszę ją 
wypełnić jak najszybciej i przekazać do biura podczas niedzielnej tacy. Wszelkie fundusze przekazane na ten cel, które przekroczą 
wymaganą sumę będą zwrócone dla naszej parafii. Już teraz składam serdeczne Bóg zapłać za podjęty wysiłek na rzecz troski o dzie-
ła Archidiecezji San Francisco. Więcej informacji on-line: https://sfarchdiocese.org/aaa/ 
 

Nativity of Our Lord 
Roman Catholic Church 

Personal Parish for the Pastoral Care of Polish, Croatian, Slovenian,  
Czech and Slovak Catholics. 

240 Fell Street, San Francisco 
Rectory & Mailing Address:  

245 Linden St., San Francisco, CA 94102 
Pastor: Fr. Eugeniusz Bolda, S.Chr.,   

Please call parish office for appointment:  
Tel. (415) 252-5799; E-mail: parish@sfnativity.org 

Parish web page: www.sfnativity.org 
Załatwianie spraw biurowych: po uprzednim zgłoszeniu telefonicznym. 

March 16 & 23, 2025  /  Celebrating Catholic Worship since 1903  

HOLY MASSES 
Sunday: 9:15am— Readings and choir songs in Croatian & 
Slovenian, Mass in English, 10:30am Mass in Polish,  
Each Friday: 7:00pm Mass in Polish 
First Sunday of the month—Mass in Czech at 1:00pm 

SACRAMENT OF RECONCILIATION  
Before the mass and anytime upon request. 

SACRAMENT OF BAPTISM  
Please contact priest one month in advance.  

SACRAMENT OF MATRIMONY  
Intentions must be announced 6 months in advance.  

VISITING OF THE SICK  
Every first Friday and on request. 
ROSARY: Sunday: 8:45am 
 
 
SVETE MISE 
Nedjeljom: 9:15am—Čitanja i zborno pjevanje na hrvatskom i 
slovenskom jeziku; većinom na engleskom jeziku,  
10:30am Misa na poljskom jeziku. 
  

SAKRAMENAT POMIRENJA 
(Ispovijed): Prije Mise i po potrebi.  

SAKRAMENAT KRŠTENJA  
Molimo, javite se svećeniku mjesec dana unaprijed.  

SAKRAMENAT VJENČANJA 
Molimo, javite se svećeniku, šest mjeseci unaprijed. 

BOLESNICI 
 Svaki Prvi Petak i po potrebi.  

KRUNIČA: Nedjeljom, 8:45am prije Mise. 

MSZE ŚWIĘTE  
Niedziela: 9:15am - czytania i śpiew w języku chorwackim i 
słoweńskim, Msza Święta w języku angielskim. 
10:30am— Msza Św. w języku polskim. 
Każdy Piątek: 7:00pm Msza Św. w języku  polskim. 

 
SAKRAMENT POJEDNANIA 
Przed Mszą Św. oraz na życzenie.  

SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO 
Proszę zgłosić miesiąc przed planowaną datą.  

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA 
Proszę zgłosić 6 miesięcy przed data ślubu.  

ODWIEDZINY CHORYCH 
W pierwszy piątek miesiąca i na życzenie. 

 
 
SVETE MAŠE 
Nedelja: 9:15am— Berila in petje v slovenščini in hrvaščini; 
navadno Maša v angleščini.  
10:30am— Maša v poljščini 
Petek: 7:00pm—Maša v poljščini.  

ZAKRAMENT SPRAVE  
Pred Mašo in na prošnjo. 

SVETI KRST  
Obvestite duhovnika en mesec prej.  

ZAKRAMENT POROKE  
Obvestila morate objaviti šešt mesecev prej.  

OBISK BOLNIKOV  
Vsak prvi petek in na prošnjo.  

ROŽNI VENEC 
Nedelja: 8:45am pred Mašo  

Welcome New Parishioners! We extend a warm welcome to those who worship here. If you would like to become a member of this parish or 
be included in our directory for mailings, please fill out this registration form and drop it in the collection basket or send to the parish office.  
Witam wszystkich nowych Parafian! Proszę poinformować nas o pragnieniu przynależności do Parafii lub zmianie adresu przez wypełnienie  
poniższego formularza. Odcięty formularz proszę wrzucić do koszyka z niedzielną kolektą lub wysłać na adres kościoła Nativity. 
 
Name/ Imię i Nazwisko:__________________________________________________________ Tel.:_______________________________ 
   
Address/ Adres:____________________________________________________________________________________________________ 
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MASS INTENTIONS 
 

MARCH 16, 2025—SECOND SUNDAY OF LENT 

Property Insurance collection 

 
9:15amEng   + Kata Legac  
 
10:30amPol   O zdrowie dla sióstr 
 

 
MARCH 19, 2025—ST.JOSEPH—FEAST 

 
7:00pmPol  Za parafian 
 

  FRIDAY - MARCH 21, 2025  
 
7:00pmPol  O Boże błogosławieństwo dla rodziny 
  Sikora 

 
 

MARCH 23, 2025—THIRD SUNDAY OF LENT 
 
9:15amEng   1) ++Mario, Giovanna & Ed Matiasic 
  2) ++Milica, Luka & Emilia Basic 
 
10:30amPol   + Józefa Wszoła  
 

MARCH 25, 2025—THE ANOUNCIATION 
OF THE LORD 

 
7:00pmPol  O zdrowie dla Marianki 
 
 

FRIDAY– MARCH 28 , 2025  
 

7:00pmPol   
 

MARCH 30, 2025—FOURTH SUNDAY OF LENT 
 
9:15amEng   + Dora Simenc  
 
10:30amPol   1) ++ Z rodziny Sikorów: Jadwiga,  
  Justyna,  Janusz  
  2) ++ Członkowie Towarzystwa Do -
  broczynnego im. Św. Stanisława w San 
  Francisco 
 

Pope Francis’ 2025 Rosary Intentions  for March   
 

For families in crisis: Let us pray that broken families 
might discover the cure for their wounds through forgive-
ness, rediscovering each other's gifts, even in their diffe-

rences.   

 

Please pray for peace in Ukraine and Holy Land! 
 

Intencje Modlitwy Różańcowej  
papieża Franciszka na marzec 2025 

 

Za rodziny w kryzysie: Módlmy się, aby rodziny dotknię-
te podziałem doświadczyły uzdrawiającej mocy przeba-
czenia i odkryły, że nawet różnice mogą stać się bogac-

twem.  

DRUGA NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU 
Krzyż, który przemienia 

 
Często myślimy, że oglądanie jakiegoś nadprzyrodzonego zjawi-
ska, cudu, pomoże nam wierzyć w Boga i wzmocni nasze religij-
ne zaangażowanie. Także przemienienie Jezusa interpretujemy 
wyłącznie w tym kluczu. A Jezus przemienia się wobec uczniów, 
aby im unaocznić prawdę krzyża, który od momentu Jego śmier-
ci i zmartwychwstania nabierze całkowicie nowego i nieznanego 
wcześniej sensu. Przemienienie Jezusa miało miejsce po pierw-

szej zapowiedzi męki i śmierci, która 
tak bardzo zbulwersowała uczniów. 
Jezus zabrał ich na górę, aby ujrzeli 
chwałę Tego, który tak bardzo kocha, 
że dobrowolnie oddaje swoje życie za 
ludzkość.  

 
SECOND SUNDAY OF LENT 

The Cross That Transforms 
 

We often think that watching some 
supernatural phenomenon, a miracle, 
will help us believe in God and stre-

ngthen our religious commitment. We also interpret the transfi-
guration of Jesus exclusively in this key. And Jesus is transfigu-
red before the disciples to show them the truth of the cross, 
which from the moment of his death and resurrection will take 
on a completely new and previously unknown meaning. The 
transfiguration of Jesus took place after the first announcement 
of his suffering and death, which so outraged the disciples. Jesus 
took them up a mountain to see the glory of the One who loves 
so much that he willingly gives his life for humanity. 

 

TRZECIA NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU 
Cierpienie i hipokryzja 

 
Pytanie skierowane do Jezusa jest ponadczasowe. Dlaczego czło-
wiek cierpi? W głębi serca jesteśmy przekonani, że nieszczęście 
jest karą za zło. Ale Jezus nie potwierdza tej opinii, lecz wskazu-
je na nawrócenie jako jedyny sposób zrozumienia tego, co się 
dzieje, zwłaszcza jeśli dotyczy to wydarzeń trudnych do zaak-
ceptowania. Wówczas na pytanie o sens cierpienia człowiek od-
najduje odpowiedź nie na poziomie intelektu, ale przez osobistą 
relację z Bogiem. To tej relacji miłości i zaufania właściciel po-

szukuje na drzewie figowym, które nie 
dając owoców, staje się znakiem hipo-
kryzji – grzechu najtrudniejszego do 
pokonania.  

 
THIRD SUNDAY OF LENT 

Suffering and Hypocrisy 

The question addressed to Jesus is ti-
meless. Why does man suffer? Deep in 
our hearts we are convinced that mis-
fortune is a punishment for evil. But 
Jesus does not confirm this opinion, 
but points to conversion as the only 

way to understand what is happening. This happens when it co-
mes to events that are difficult to accept. Then, to the question of 
the meaning of suffering, man finds the answer not on the level 
of the intellect, but through a personal relationship with God. 
Such a relationship of love and trust is spoken in the image of the 
owner of the vineyard, who searches for fruit on a fig tree on 
which nothing grows.  ——> 
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The lack of love, the lack of fruit is a sign of hypocrisy - the 
most difficult sin to overcome. 

 

(Sunday Reflections taken from: „Ewangelia 2025”,  

by Fr. Maciej Warowny)  

LECTIONARY READINGS /  
CZYTANIA MSZALNE 

 
Sunday Cycle “C”,  Weekdays —Year I 

Niedzielny Cykl “C”, w tygodniu—Rok I 
 

A  N  N  O  U  N  C  E  M  E  N  T  S 
 

LENTEN REGULATIONS—ABSTINENCE: Everyone fo-
urteen years of age and older is bound to abstain from meat on 
ASH WEDNESDAY, the FRIDAYS of Lent and GOOD FRI-
DAY. 
FAST: Everyone eighteen years of age and older, but under the 
age of sixty {i.e., 18-59), is also bound to fast on ASH WED-
NESDAY and GOOD FRIDAY. On these two days, the law of 
fast allows only one full meal a day, but does not prohibit ta-
king some food during the day, so long as this does not consti-
tute another full meal. Drinking liquids during the day is per-
mitted. The USCCB further states,"Those that are excused 
from fast and abstinence outside the age limits include the phy-
sically or mentally ill including individuals suffering from 
chronic illnesses such as diabetes. Also excluded are pregnant 
or nursing women. In all cases, common sense should prevail, 
and ill persons should not further jeopardize their health by 
fasting." 
 

What will I give up in Lent? 
Give up complaining... focus on gratitude. 
Give up pessimism ... become optimistic. 
Give up bitter judgments ... think kindly. 

Give up over-caring ... entrust to God's Providence. 
Give up discouragement... be hopeful. 

Give up bitterness ... go back to forgiveness. 
Give up hatred... pay back with good for evil. 

Give up negativity... be positive. 
Give up anger ... be more patient. 

Give up pettiness... become more mature, 
ive up sadness ... enjoy the beauty that is around you. 

Give up jealousy ... pray for trust. 
Give up gossiping ... control your language.] 

Give up sin ... return to virtue. 
Give up on quitting ... HOLD OUT !!! 

 
PROPERTY & LIABILITY INSURANCE - The total to pay 
for the Parish Insurance for this year 2025 is $34,492. As of 
today we have paid off $17,000. Remaining to be paid is 
$17,492.Please help us pay off the new bill!  
 
ARCHDIOCESAN ANNUAL APPEAL— The new goal for 
this year for our parishioners is $12,447. I ask that you prayful-
ly consider what you can give, fill it out the pledge and return it 
either by mail or in the Sunday collection. Any funds received 
above the assessment will remain with the parish to be used for 
facilities repair and improvements. Thank you for your genero-
sity. More information on-line:  

https://sfarchdiocese.org/aaa/ 
 
 

SUNDAY COLLECTIONS 
 

Sunday, March 2, 2025  
First collection / taca  $1,446.00  
Building Fund/ Insurance  $670.00 
Easter flowers donation  $225.00 
Votive candles    $25.00 
 

Sunday, March 9, 2025 
First collection / taca  $940.00  
Building Fund/ Insurance  $307.00 
Church Cleaning coll.  $151.00 
Votive candles    $33.00 
  

THANK YOU! / BÓG ZAPŁAĆ! 
 
SUPPORT YOUR PARISH—Although we may be physically 
distanced, but we're always spiritually connected through our 
faith in Christ. Would you consider supporting your parish with 
a money transfer gift? 

! ! ! 

We kindly ask that you correctly write out checks that you are 
making as a donation to our parish, as Wells Fargo Bank does 
not accept checks that have been written out incorrectly. The 

check should have our parish account title written on it: 
Church of the Nativity 

Bardzo prosimy o prawidłowe wypisywanie czeków 
składanych jako ofiarę dla naszej parafii, gdyż bank Wells Far-

go, nie akceptuje czeków błędnie wypisanych. Na czeku 
powinien być wypisany tytuł naszego konta parafialnego:  

Church of the Nativity 

 
You May Support Nativity Parish with Zelle® 

Można składać ofiary na parafię przez system Zelle® 

Account: parish@sfnativity.org (Church of the Nativity) 

 
O  G  Ł  O  S  Z  E  N  I  A  

 

PRAKTYKI WIELKOPOSTNE—Spowiedź Św. — w piątki 
od 6:30 wieczorem, w niedziele bezpośrednio przed Mszą św., 
lub po Mszy św. W pozostałe dni tygodnia na życzenie.  

 

Piątki W. Postu - Droga Krzyżowa bezpośrednio po Mszy św. 
o godzinie 7:00 wieczorem. 

 

Niedziele - Gorzkie Żale połączone z Mszą św. o godz. 10:30 
przed południem. 

 
ŚRODA 19 MARCA—Uroczystość św. Józefa, oblubieńca 
Maryi, przybranego ojca Jezusa, patrona ojców. Msza święta o 
godzinie 7:00 wieczorem. 
 
WTOREK 25 MARCA—Uroczystość Zwiastowania Pańskie-
go. Msza św. o 7 wieczorem. 

 
REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE  - Tegoroczne rekolek-
cje dla naszych parafian będą w dniach od 28—30 marca. Po-
prowadzi je ks. Adam Ostapowicz z Towarzystwa Chrystuso-
wego dla Polonii Zagranicznej, który obecnie pełni posługę 
duszpasterską w Duisburgu (Niemcy).  

mailto:stspeterpaultacoma@icomcast.net

